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ZMLUVA O VYTVORENI A POUZITI DIELA
uzatvorena podla zdkona ¢. 185/2015 Z. z. o autorskom préave a pravach stivisiacich s autorskym pravom
(autorsky zakon) v zneni neskorsich predpisov medzi zmluvnymi stranami:

CONTRACT ON THE CREATION AND USE OF WORK
concluded under Act no. 185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (Copyright Act), as amended,
by the parties:

SLOVENSKA NARODNA GALERIA, itatna prispevkové organizacia Ministerstva kultdry Slovenskej
republiky

1CO: 00 164 712

Sidlo: Rie¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutarny organ: Mgr. Alexandra Kusa, PhD. — generalna riaditelka

Bankové spojenie: Statna pokladnica

Cislo u¢tu: IBAN SK858 1800000007000117526

(dalej len ,,SNG* alebo ,,objednavatel™)

SLOVAK NATIONAL GALLERY, state contributory organization of the Ministry of Culture of the Slovak
Republic

Organization ID: 00 164 712

Registered office: Riecna 1, 815 13 Bratislava

Statutory body: Mgr. Alexandra Kusd, PhD. — Director General

Bank: State Treasury

Account number: IBAN SK858 1800000007000117526

(hereinafter referred to as “SNG” or “Contractee”)

a/ and

meno / Name: Wapke feenstra
adresa / Address:

Bankové spojenie / Bank name:
Nazov Gctu / Account name:

IBAN:

SWIFT:

(d’alej len ,,autor alebo ,,doddvatel™)

(hereinafter referred to as “Author” or “Contractor”)

Clanok 1
Predmet zmluvy
Predmetom zmluvy je zavizok autora vytvorit pre objednavatela dielo Specifikované v ¢lanku 2 tejto
zmluvy (dalej len ,dielo“) azévdzok objednavatela zaplatit autorovi za vytvorené dielo autorski
odmenu podla ¢lanku 2 tejto zmluvy ako aj iprava prav a povinnosti zmluvnych stran stvisiacich
s vytvorenim diela a udelenie sthlasu autora na pouzitie diela spésobom ana Gcel, dohodnutym
v ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Article 1
Subject of the Contract
The subject of the Contract is the obligation of the Author to create for the Contractee the Work
specified in Article 2 of this Contract ("hereinafter referred to as “Work”) and the obligation of the
Contractee to pay the Author’s remuneration to the Author for the created Work under Article 2 of
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this Contract, as well as the rights and obligations of the parties to the creation of the Work and
granting the Author's consent to use the Work in the manner and for the purpose agreed in Article 5
of this Contract.

Clanok 2
Dielo, ¢as a miesto dodania diela

Autor sa zavazuje vytvorit svojou vlastnou tvorivou dusevnou ¢innostou dielo: autorsky vyklad,
prezentacia tvorby arozhovor s Mirou Keratovou vrameci programu sndzvom Artist Talk:
Wapke Feenstra, ktory je sprievodnym programom vystavy MoZné agrarizmy. Bude aj po
revolacii cukor?. Sprievodny program sa uskutoéni 20. oktébra 2021 018.00
v Kunsthalle Bratislava (1. poschodie), Namestie SNP 12, Bratislava a bude zaznamenany a
vysielany na socialnych sietach Slovenskej narodnej galérie a Kunsthalle Bratislava.

Autor vykoné dielo online v sidle objednévatel'a podla Clanku 2.

Article 2
Work, Date, Time and Place of Delivery of the Work

The Author undertakes to create the following Work with the use of their own creative
intellectual activity: an authorial lecture, presentation of artistic work and a talk with Mira
Keratova entitled Artist Talk: Wapke Feenstra that is an accompanying program of the
exhibition: Potential Agrarianisms. Will There Still be Sugar after the Rebellion?.
The program will take place on October 20, 2021 at 6 p.m. in Kunsthalle Bratislava,
SNP Square 12, Bratislava. The event will be recorded and the video-record will be
published on the social media of the Slovak National Gallery and Kunsthalle Bratislava.

The author is obliged to hand over the work in the premises of the Contractee according to the
Article 2.

Clanok 3
Autorska odmena a platobné podmienky

Autorskd odmena (dalej len ,odmena“) za vytvorenie a sprostredkovanie diela je stanovena na
zéklade dohody zmluvnych stran vo vyske 185,19 € (slovom: stoosemdesiatpat eur, devatnast
centov). Tato odmena zahfria aj odmenu za pouzitie diela podl'a ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze autor, okrem odmeny podla odseku 1 tohto ¢lanku mé narok na
thradu cestovnych nakladov v sume 324,05 € (tristodvadsatStyri eur, pat centov) spojenych
s vytvorenim diela a jeho realizaciou. Cestovné listky su sti¢astou prilohy tejto zmluvy.

Odmena za vytvorenie diela a jeho realiziciu a suma za cestovné naklady bude uhradena v lehote
30 dni po riadnom dodani diela objednévatel'ovi na G¢et vo zvolenom pehaznom Gstave uvedeny
v zahlavi tejto zmluvy.

Odmena je u zahraniéného autora zdanena zrazkovou darnou vo vyske 19%.

Article 3
Author’s Remuneration and Payment Terms
The Author's remuneration (hereinafter referred to as the "Remuneration”) for the creation and
the mediation of the Work, is determined by the agreement of the contracting parties in the
amount of 185,19 € (one hundred eighty five euros, nineteen cents) gross. This remuneration
also includes the remuneration for the use of the work pursuant to Article 5 of this Contract.
The parties agree that, in addition to the Remuneration under paragraph 1 of this Article, the
Author is entitled to reimbursement of the travel costs in amount of 324,05 € (three hundred
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twenty four euros, five cents) associated with the creation of the Work and its realization. The e-
ticket will be the annex to the Contract.

The Remuneration for the creation of the Work and its realization and for the travel expenses
shall be paid within 30 days after the proper delivery of the Work to the Contractee to the
account of the selected monetary institution specified in the heading of this Contract.

The foreign Author’s Remuneration will be taxed with 19 % tax.

Clanok 4

Prava a povinnosti zmluvnych stran
Autor sa zavazuje vytvorit dielo osobne a na vlastnii zodpovednost.
Autor zodpoveda objednavatelovi za porusenie cudzich autorskych prav a za spésobent skodu.
Objednévatel mo6ze od tejto zmluvy odstipit, ak nebolo dielo vytvorené podla zadanej objednévky
alebo ak mé dielo neodstraniteIné nedostatky. V pripade, ak ide o odstranitené nedostatky, ktoré
moze autor v primeranej lehote odstranit, SNG moze odstipit od zmluvy len ak v tejto lehote
autor nedostatky neodstrani.
Objednévatel je povinny poskytnat autorovi sticinnost pri odovzdani diela, v pripade potreby
poskytnit autorovi vsetky potrebné podklady a zadania k vytvoreniu diela.
Vlastnicke pravo k dielu z autora na objednévatela prechadza okamihom odovzdania diela (veci,
ktorej prostrednictvom je dielo vyjadrené).

Article 4

Rights and Obligations of the Parties
The Author undertakes to create the work in person and on their own responsibility.
The Author is liable to the Contractee for copyright violation and for damage.
The Contractee may withdraw from this Contract if the Work has not been created in
accordance with the order specified in this Contract or if the Work has non-removable
deficiencies. In the case of removable deficiencies, which the Author can remove within a
reasonable time, the SNG may withdraw from the Contract only if the Author fails to remove
the deficiencies within this period.
The Contractee is obliged to provide the Author with assistance in submitting the Work and, if
necessary, provide the Author with all the necessary materials and input to create the Work.
The ownership of the Work passes from the Author to the Contractee at the moment of the
delivery of the Work (the matter through which the Work is expressed).

Clanok 5
Sposob pouzitia diela a udelenie licencie
Autor verejne vykona dielo podla Clanku 1 a Clanku 2 pri¢om autor berie na vedomie skutoé¢nost,
ze dielo bude nahravané astiva sa majetkom Objednavatela. Zaroven Autor udeluje
Objednavatelovi bezodplatnii licenciu na vSetky zndme sposoby pouzitia diela v plnom rozsahu
a bez akychkol'vek obmedzeni.

Article 5
Use of the Work and Granting of the License
The Author will perform the Work in public pursuant the Articles 1 and 2 of the Contract. The
Author acknowledges that the Work will be recorded and thus will become the property of the
Contractee. At the same time, the Author grants Contractee royalty-free licence for all known
ways of using said Work in full and without any restrictions.

Clanok 6
Ochrana informacii
Obsah tejto zmluvy, ako aj informacie tykajtce sa pripravy a realizacie diela, jeho finanéného
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a personalneho zabezpecenia ako aj d’alSie interné informaécie, ktoré si strany v stlade s touto
zmluvou navzajom poskytnd v priebehu procesu realizicie i po jeho ukonceni sa povazuja za
doéverné informécie. Zmluvné strany sa zavizuja takéto informacie a skuto¢nosti neposkytnut a
nespristupnit tretim osobam a nevyuzit ich na iny i¢el, ako na plnenie tejto zmluvy.

Ukondéenie platnosti a Géinnosti tejto zmluvy nema vplyv na povinnost zachovavat mlcanlivost,
ktora trva aj po uplynuti doby platnosti a Géinnosti tejto zmluvy. Uvedené neplati v pripade
povinne zverejiovanych informacii v zmysle zdkona €. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k
informé4ciam a o zmene a doplneni niektorych zdkonov (zdkon o slobode informacii) v zneni
neskorsich predpisov.

Article 6

Information security
The content of this contract, and also the information related to the preparation and realization
of the Work, its financial and personal supply and all additional intern information which could
be given in the process of realization of the Work from both sides, are consider as confidential.
The contracting parties undertake not to give away or provide such information to any third
party for any other purpose except the execution of the contract.
The expiration of the contract does not have impact on the duty of secrecy and confidentialness,
which stay in validity after the fixed period of the Contract. This does not include the
mandatorily published content pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on Free Access to
Information and on Amendments and Supplements to Certain Acts.

Clanok 7

Zaverecné ustanovenia
Tato zmluva nadobtida platnost dniom jej podpisania zmluvnymi stranami. Tato zmluva je
povinne zverejnovanou zmluvou v zmysle § 5a zdkona ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k
informéaciam a o zmene a doplneni niektorych zdkonov v platnom zneni. Zmluvné strany berd na
vedomie a sthlasia, Zze tdto zmluva vratane vSetkych jej stcasti a priloh bude zverejnena v
Centridlnom registri zmlav (dalej len ,register). Register je verejny zoznam povinne
zverejiiovanych zmliv, ktory vedie Urad vlady Slovenskej republiky v elektronickej podobe.
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovazuje za porusenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva
a informécie oznacené v tejto zmluve ako déverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zakonnika
sa nepovazujt za déverné informécie. Zmluva je (¢inna diiom nasledujtcim po dni jej zverejnenia
v registri, priCom SNG sa zvazuje zabezpecit jej zverejnenie.
Zmluvné strany prehlasujt, Ze si tato zmluvu pred jej podpisanim precitali, ze bola uzatvorena po
vzajomnom prerokovani podla ich slobodnej vdle, urcite a zrozumitelne.
TAato zmluva sa riadi slovenskym pravnym poriadkom, predovsetkym prislusnymi ustanoveniami
zakona ¢. 185/2015 Z. z. 0 autorskom préave a pravach stvisiacich s autorskym pravom (autorsky
zékon) v zneni neskorsich predpisov a Ob¢ianskeho zakonnika.
Osobné tdaje sa budu spracovavat iba pre el plnenia tejto zmluvy podla zdkona 18/2018 Z.z. o
ochrane osobnjch tdajov.
Tito zmluva je vyhotovend v Styroch exempldroch, zktorych jeden exemplar dostane autor
a ostatné ostavaju pre potrebu SNG.

Article 7
Final Provisions
This Contract is a mandatorily published contract pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on
Free Access to Information and on Amendments and Supplements to Certain Acts, as amended.
The Parties acknowledge and agree that this Contract, including all its components and
attachments, will be published in the Central Register of Contracts (hereinafter referred to as
the "Register"). The Register is a public list of mandatorily published contracts maintained by
the Office of the Government of the Slovak Republic in electronic form. Publication of the
Contract in the Register is not considered to be a violation or a threat to secrecy, and the
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information identified in this Contract as confidential in accordance with §271 of Section 1 of the
Commercial Code is not considered to be confidential information. The contract shall be effective
on the day following its publication in the Register, and the SNG shall be bound to ensure its
disclosure.
The contracting parties hereby declare that they have read this Contract before signing it, that
the Contract has been concluded by mutual agreement according to their free will, in a definite
and understandable way.
This Contract is governed by Slovak law, in particular the relevant provisions of Act no.
185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (the Copyright Act), as amended, and the Civil
Code.
The personal data will be processed only for purpose of the contract execution pursuant to Act
no 18/2018 Coll. on Personal Data Protection.
This Contract is drawn up in four copies, of which one copy is given to the Author and the rest is
left for the need of the SNG.

\Y% AfA e 2021

In this

Mgr. Alexandra Kusa, HhD. Wapke Feenstra
Slovenska narodné galéria Autor
generalna riaditelka
Slovak National Gallery Author

General Director






